
 MANUAL DE INSTRUCCIONES 

HORNO MICROONDAS
GM23A

NO UTIL ICE ESTE PRODUCTO HASTA QUE HAYA LEÍDO ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES



PRECAUCIONES PARA EVITAR POSIBLE EXPOSICIÓN 
A EXCESIVA ENERGÍA DE MICROONDAS  

1. No intente operar este horno con la puerta abierta ya que esto puede 
causar una exposición dañina a energía de microondas. Es importante no 
quebrar u obstruir los cierres de seguridad. 

2. No ubicar ningún objeto entre la pared frontal del horno y la puerta ni 
permitir que residuos de suciedad o limpiadores se acumulen en los 
bordes.

a. No operar el horno si está dañado. Es particularmente importante 
que la puerta del horno se cierre correctamente y que no haya daños 
en: 

i. Puerta (Doblada).
ii. Bisagras y Pestillos (Quebrados o sueltos).
iii. Sellos de las puertas y superficies selladoras.

3. El artefacto solo deberá ser reparado por nuestro Servicio Técnico 
Autorizado o por instaladores autorizados por la Superintendencia de 
Electricidad y Combustibles (SEC).
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Estimado cliente:
Gracias por comprar nuestro horno, está diseñado para ser usado fácilmente y acompañarle por largo 
tiempo en sus preparaciones culinarias. Antes de usar su nuevo producto, por favor lea rigurosamente este
manual de instrucciones y guárdelo para futuras referencias.

GARANTÍA

BIENVENIDA

Su  producto  viene  con  una  póliza  de  garantía  de  nuestro  Servicio  Técnico  Oficial.  Por favor lea las 
condiciones que se detallan en aquella póliza y conserve su boleta como comprobante de compra para asegu-
rarse de no perder su garantía.

Su  producto  cuenta  con  un  año  de  garantía  desde  la  fecha  de  compra.  Mantenga  el recibo, ya que 
puede ser requerido por nuestro Servicio Técnico al momento de hacer valer su garantía.

Si  su  producto  venía  incluido  en  la  compra  de  un  departamento,  la  garantía  tendrá  al menos un año 
de duración a partir de la fecha de recepción final del departamento.

Algunos proyectos cuentan  con  garantía  extendida,  puede  averiguar  su  vigencia tomando contacto con 
nosotros.

Para hacer valer la garantía, debe presentar el documento de recepción final (acta de entrega).

La instalación de su producto debe ser realizada únicamente por nuestro Servicio Técnico Autorizado  o  por  
instaladores  autorizados  por  la  Superintendencia  de  Electricidad  y Combustibles (SEC).

La instalación por parte de particulares no autorizados puede causar la pérdida de la garantía del producto. 
Los daños y perjuicios a personas, animales, y/o propiedad como resultado de una instalación defectuosa, 
son de exclusiva responsabilidad del usuario.

Ante cualquier duda con respecto a la vigencia de su garantía o necesidad de atención, contáctese con noso-
tros, al (+56) 2 22180010 o al correo: contacto@groner..cl.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

4

1. Lea todas las instrucciones antes de usar este aparato.
2. No ingrese ningún material metálico en modo MICROONDAS o COMBINADO. Las microondas pueden produ-
cir chispas en el metal y generar un incendio.
3. Este producto fue diseñado exclusivamente para uso doméstico. Está diseñado exclusivamente para descon-
gelar, calentar, secar y cocinar alimentos. 
4. Este aparato no está destinado para ser usado por personas (incluidos niños) cuyas capacidades físicas, 
sensoriales o mentales estén reducidas, o carezcan de experiencia o conocimiento, salvo si han tenido supervi-
sión o instrucciones relativas al uso del aparato por una persona responsable de su seguridad.
5. No utilizar este horno microondas cuando se encuentre vacío en su interior. 
6. Si el cable de poder está dañado, este debe ser reemplazado por el original del fabricante y el cambio realizado 
por nuestro Servicio Técnico Autorizado.
7. No dejar a los niños utilizar el horno sin vigilancia de un adulto. Si a los niños se les permite operar el horno, 
asegúrese de que se les haya dado instrucciones adecuadas de su uso, incluyendo los peligros de un uso inco-
rrecto, con el fin de que estos puedan utilizar el horno en forma segura.
8. Con el fin de reducir el riesgo de que se produzca fuego dentro de la cavidad del horno:

a) Vigile el horno microondas cuando se preparen alimentos utilizando materiales de papel o plástico u otros 
materiales combustibles.
b) Retire los cintillos de alambre o asas de metal de las bolsas o envases de papel o plástico antes de colo-
carlos dentro del horno.
c) Si se observa humo o fuego en la cavidad interior del horno, mantenga la puerta cerrada para sofocar 
cualquier fuego en su interior. Detenga y desenchufe el horno.
d) No use la cavidad del horno para guardar objetos. No deje artículos de papel, utensilios de cocina o 
alimentos dentro del horno cuando no lo esté usando.

9. Líquidos u otros alimentos no deben calentarse en envases cerrados herméticamente ya que existe el riesgo 
de que exploten.
10. El contenido de los biberones y de los botes de alimentos para bebes se debe remover o agitar y verificar la 
temperatura, antes de su consumo, a fin de evitar quemaduras.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

11.  Al calentar bebidas en el horno microondas se puede producir una ebullición eruptiva tardía, por lo que debe 
tener cuidado al manipular el envase.
12. No utilice el microondas para freir comida. El aceite caliente puede dañar piezas y utensilios del horno e incluso 
provocar serias quemaduras en la piel.
13. Los huevos en su cáscara y los huevos duros enteros no deben calentarse en hornos microondas porque pueden 
reventar, incluso después de haber terminado el calentamiento.
14. Perfore alimentos que contengan una piel gruesa tal como papas, manzanas, calabazas y castañas antes de 
cocinarlas en el microondas.
15. Utensilios de cocina, como platos o budineras, pueden calentarse debido a la transferencia calorica de los alimen-
tos que contienen. Utilice agarraderas para manejar dichos utencilios y asi evitar quemaduras.
16. Utensilios deben ser chequeados asegurándose que sean aptos para ser usados en horno de microondas.
17. Es peligroso para cualquier persona que no sea especializada, efectuar operaciones de mantención o reparación, 
cuando se necesite retirar una cubierta que protege contra la exposición a la energía de las microondas. 
18. El horno microondas debe utilizarse sobre una superficie plana.
19. No instale el microondas sobre la cocina o superficies que puedan producir calor.  Si se instala sobre estas el 
aparato se puede dañar y la garantía no tendrá efecto. 
20. Las partes accesibles pueden calentarse durante el uso y con mayor intensidad en el modo GRILL y 
COMBINADO. Mucho cuidado al tocar el artefacto tras su uso. Los niños pequeños deben mantenerse alejados.
21. Si la superficie se rompe, desconectar inmediatamente el aparato de la red para evitar la posibilidad de sufrir un 
choque eléctrico.
22. La parte posterior de este microondas debe ser posicionada contra un muro.
23. El aparato no está diseñado para ser utilizado con un sistema de timer o control remoto externo.
24. No remover los elementos distanciadores en los lados o parte trasera, ya que asegura una mínima distancia hacia 
elementos colindantes, permitiendo el flujo de aire. 
25. Asegurar la bandeja giratoria interior antes de mover el microondas, para evitar daños.
26. Si la puerta, los sellos o las juntas de la puerta están dañadas, el horno no deber ser utilizado y debe ser reparado 
por nuestro Servicio Técnico o personal especializado.
27. Vapor caliente saldrá expulsado al abrir envases o alimentos tapados o envueltos. Tenga cuidado ya que puede 
sufrir quemaduras.
28. Cuando el horno microondas utiliza por primera vez la función “Grill”, puede producir un poco de humo
y olor. Esto es un fenómeno común, ya que el horno microondas está fabricado con láminas de metal y
aceite lubricante, por lo que el horno nuevo puede producir humo y olores debido al aceite lubricante que se
quema. Este fenómeno desaparecerá después de un periodo de uso.



PARTES Y ACCESORIOS
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ADVERTENCIA: Utilice el estante metálico solo en modo Grill. Cocinar con cualquier 
elemento metálico en modo Microondas o Combinado puede resultar en un incendio.

1. Sistema de Cierre de Seguridad de la  Puerta
2. Ventana del Horno
3. Aro Giratorio
4. Eje 
5. Panel de Control
6. Cubierta Protectora de Microondas
7. Bandeja de Vidrio
8. Calentador de Grill
9. Estante Metálico (UTILIZAR SOLO EN MODO GRILL)
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PANEL DE CONTROL

PANTALLA MENU
Se muestra el tiempo de cocción, 
potencia, indicadores de acción y hora.

POTENCIA
Pulse este botón para seleccionar el 
nivel de  potencia de cocción del 
microondas.

GRILL
Pulse este botón para ajustar un 
programa de cocinado en el grill. 

COMBI.
Cocción que combina grill y 
microondas.

DEF.PESO
Pulse para ajustar el programa de 
descongelación basado en el peso 
introducido.

AJU.PESO
Pulse para ajustar el programa 
de descongelación y auto 
cocinado.

RELOJ/TIMER
Pulse para ajustar el reloj o el 
tiempo de cocinado.

TIEMPO/MENU
Rote para elegir tiempo de 
cocción o seleccionar menú 
automático.

PARAR
Pulse este botón para cancelar 
el ajuste o reiniciar el horno 
antes de ajustar un programa 
de cocinado.

COMENZAR
Pulse para iniciar el programa 
de cocinado o seleccionar el 
programa de cocinado rápido.



La cocción en microondas permite controlar la potencia y el tiempo de cocción. Primero, seleccione el nivel de 
potencia pulsando el botón POTENCIA (ver la tabla).  Después rote la rueda TIEMPO/ MENU para ajustar el 
tiempo de cocción. Tiempo máximo de cocción es de 95 minutos.
Suponga que quiere cocinar por 5 minutos al 60% de la potencia.
1. Abra la puerta y coloque la comida dentro del horno, cierre la puerta.
2. Presione el botón POTENCIA hasta que la pantalla señale la potencia deseada. 
3. Utilice la rueda TIEMPO/MENU para elegir el tiempo de cocción (en este caso 5:00).
4. Presione el botón COMENZAR para iniciar.
NOTA: Puede verificar la potencia mientras se cocina pulsando el botón POTENCIA.
Si rota la rueda TIEMPO/MENU, ingresa el tiempo de cocción, y después pulsa el botón COMENZAR, el horno 
comenzará a cocinar con la potencia máxima.

Cocinado en Microondas

Ajustes del Reloj

Este es un reloj de 12 y 24 horas. Puede seguir los pasos a continuación para ajustar el reloj.
1. Pulse el botón RELOJ/TIMER durante 3 
segundos. Cuando “Hr 12” se muestre en la pantalla, pulse nuevamente el botón si desea ajustar el reloj en 
función de 24 horas.
2. Rote la rueda TIEMPO/MENU hasta ajustar la hora correcta.
3. Pulse el botón RELOJ/TIMER.
4. Rote la rueda TIEMPO/MENU hasta ajustar el minuto correcto.
5. Pulse el botón RELOJ/TIMER.

INSTRUCCIONES DE USO
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� Cuando el microondas este recién enchufado, la pantalla va a señalar       y “1:00”.
� Durante la cocción, si se pulsa el botón PARAR una vez o se abre la puerta, el programa se va a pausar, si 
desea reanudar, pulse COMENZAR, pero si pulsa el botón PARAR dos veces, el programa de cocción se 
cancelará.
� Después de finalizar la cocción, en la pantalla se observará “End” acompañado de un sonido que se repetirá 
cada dos minutos, hasta que el usuario pulse cualquier botón o abra la puerta.
� Durante los ajustes de modalidad, el sistema va a retornar a modo de espera si no hay ninguna operación 
durante 20 segundos. 

Pulse botón POTENCIA
1 vez

2 veces
3 veces
4 veces
5 veces
6 veces

Potencia
100% (P100)
80% (P80)
60% (P60)
40% (P40)
20% (P20)
0 % (P00)



Pulse botón 

COMBI.

1 vez

2 veces

Combinado

Co-1

Co-2

Tiempo Coccción

Microondas   Grill

30%

55%

70%

45%

Inicio Rápido

Descongelado por peso
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Utilice esta opción para comenzar a cocinar inmediatamente al 100% de la potencia. El tiempo máximo que 
puede ser utilizada esta opción es de 10 minutos.  Durante la cocción, se puede pulsar el botón COMENZAR 
para añadir tiempo de uso. Abra la puerta y coloque la comida dentro del horno, luego cierre.  Pulse botón 
COMENZAR en rápidos intervalos para ajustar el tiempo de cocción.  Comenzará a funcionar inmediatamente.

El horno permite descongelar alimentos basándose en el peso introducido por el usuario. El rango de peso es 
entre 100g a 1800g. Suponga que quiere ajustar el horno para descongelar 200g de comida.

1. Abra la puerta y coloque la comida dentro del horno, cierre la puerta.
2. Pulse botón DEF.PESO una vez, 100g,   
aparecerá en la pantalla.
3. Pulse botón AJU.PESO para ingresar peso.
4. Pulse COMENZAR para iniciar.
NOTA: Durante el proceso de descongelado, el horno pausará su accionar y sonará una alarma para recor-
darle dar vuelta la comida, después de eso, presione botón COMENZAR para proseguir

Cocinado Grill
Tiempo de cocinado máximo es de 95 minutos. Suponga que quiere programar un cocinado grill por 12 minutos.

1. Abra la puerta y coloque la comida dentro del horno, cierre la puerta.
2. Pulse botón GRILL una vez.
3. Gire rueda TIEMPO/MENU a 12:00.
4. Pulse botón COMENZAR para iniciar.
5. Al utilizar esta función por primera vez, puede producirse humo y olor. Ver punto 14 de la sección Limpieza 
y Cuidado de la página 14.

Cocinado Combinado
El tiempo de cocinado máximo es de 95 minutos.
Supongamos que quiere programar un cocinado combinado por 25 minutos. 

1. Abra la puerta y coloque la comida dentro del horno, cierre la puerta.
2. Pulse botón COMBI. una o dos veces.
3. Gire rueda TIEMPO/MENU a 25:00.
4. Pulse botón COMENZAR para iniciar.
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Cierre para niños
Utilícelo para evitar que los niños pequeños pongan en funcionamiento el horno, sin supervisión. El indicador 
CHILD LOCK se mostrará en la pantalla del panel y el horno no podrá ponerse en funcionamiento mientras esté 
activado CHILD LOCK.

� Para ajustar la opción CHILD LOCK: Mantenga pulsado el botón COMENZAR durante 3 segundos, 
sonará un pitido y se encenderá el indicador LOCK.
� Para cancelar la opción CHILD LOCK: Mantenga pulsado el botón PARAR durante 3 segundos hasta que 
se apague el indicador de cierre en el panel.

Temporizador
Puede programar el temporizador para recordar el tiempo de cocción.  El tiempo máximo que se puede progra-
mar es de 95 minutos.
Suponga que usted quiere programar el temporizador del horno por 30 minutos:

1. Pulse botón RELOJ/TIMER una vez.
2. Gire rueda TIEMPO/MENU para ajustar 30 minutos.
3. Pulse botón COMENZAR para iniciar.

NOTA: Cuando el temporizador está andando, puede pulsar RELOJ/TIMER para ver el tiempo y pulsar PARAR 
dentro de 5 segundos para cancelar.

Cocinado automático
Para los alimentos o cocinados siguientes, no tiene que introducir la potencia y tiempo de cocinado. Simplemen-
te indique al horno lo que desea cocinar y cuánto pesan los alimentos.

1. Abra la puerta y coloque la comida dentro del horno, cierre la puerta.
2. Rote la rueda TIEMPO/MENU a contrarreloj una vez y después hacia la derecha una vez para seleccio-
nar el tipo de alimento.
3. Pulse AJU.PESO para introducir el peso. Revise la pantalla para asegurarse que el número de porcio-
nes o el peso introducido coincida con la comida que se colocó dentro del horno.
4. Pulse COMENZAR para iniciar.



 

11

Menú de autococción

CÓDIGO ALIMENTO
A-1
A-2
A-3
A-4
A-5
A-6
A-7
A-8

MENÚ
POPCORN (99g)
CAFÉ (200ml/taza)
VEGETALES FRESCOS (g)
PATATAS (230g/unidad)
PIZZA (g)
RECALENTAR (g)
POLLO GRILLADO (g)
CARNE GRILLADA (g)

NOTA
1. Para café y patatas, la pantalla mostrará el número de 
porciones en lugar del peso del alimento al pulsar el botón 
AJU.PESO. 
2. Para los ítems 7 y 8, el horno se detiene durante la 
cocción para recordarle al usuario de girar la comida para 
obtener una cocción uniforme. Después, pulse botón 
COMENZAR para finalizar la cocción.
3. El resultado de la cocción automática depende de 
factores tales como la fluctuación de voltaje, la forma y el 
tamaño del alimento, sus preferencias en cuanto al grado 
de cocción del alimento e incluso de lo bien que usted colo-
que el alimento en el horno. Si no encuentra satisfactorio el 
resultado en alguno de los niveles, ajuste ligeramente el 
tiempo de cocción de manera consecuente.

Cocinado en Etapas

COCINADO MICROONDAS (100%)

COCINADO GRILL

1. Abra la puerta y coloque la comida dentro del horno, cierre la puerta.
2. Pulse botón POTENCIA para ajustar potencia.
3. Rote la rueda TIEMPO/MENU para programar tiempo de cocción.
4. Pulse botón GRILL una vez.
5. Rote la rueda TIEMPO/MENU para programar tiempo de cocción.
6. Pulse botón COMENZAR para comenzar.

NOTA: Las funciones Descongelado por Peso, Cocinado Automático e Inicio Rápido no pueden ser progra-
madas dentro del Cocinado en Etapas.

El horno puede ser programado para cocinar hasta con 3 secuencias automáticas 
de cocción. 
Suponga que quiere ajustar el siguiente programa de cocción:
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INTERFERENCIA DE RADIO

El funcionamiento del microondas puede producir interferencias en su radio, TV o equipo similar.
Cuando existe una interferencia, puede reducirse o eliminarse adoptando las siguientes medidas:

1. Limpie la puerta y la superficie de sellado del horno.
2. Reoriente la antena de recepción de la radio o de la televisión.
3. Cambie de posición el horno microondas con respecto al receptor.
4. Aleje el microondas del receptor.
5. Conecte el microondas en una toma diferente, de forma que éste y el receptor estén en circuitos de 
ramales distintos.

PRINCIPIOS DE COCINADO CON MICROONDAS

1. Disponga los alimentos cuidadosamente. Coloque las partes más gruesas hacia el exterior del plato.
2. Controle el tiempo de cocinado. Cocine durante el tiempo más corto indicado y auméntelo después si es 
necesario. El cocinado excesivo de los alimentos puede provocar humo o fuego.
3. Cubra los alimentos durante el cocinado. Las tapas evitan las salpicaduras y ayudan a que los alimentos 
se cocinen uniformemente.
4. Gire los alimentos una vez durante el cocinado en el microondas, para que alimentos como el pollo y las 
hamburguesas se hagan más rápido. Las piezas grandes como los asados deben girarse por lo menos una 
vez.
5. Cambie la disposición de los alimentos como las albóndigas a mitad de su cocinado, dando la vuelta de 
arriba a abajo y del centro del plato hacia fuera.
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GUÍA DE UTENSILIOS

1. ADVERTENCIA: Las microondas no pueden atravesar el metal. Solo puede utilizar bandejas metálicas o 
papel de aluminio cuando utilice la función Grill. Utilizar cualquier elemento metálico dentro del horno en 
modo Combinado o Microondas puede resultar en chispas y riesgo de incendio.
2. El material ideal para un utensilio de microondas es transparente a las microondas, ya que permite que 
la energía pase a través del recipiente y caliente los alimentos.
3. No utilice productos de papel reciclado para cocinar en microondas, ya que pueden contener pequeños 
fragmentos metálicos que causarían chispas y/o incendios.
4. Se recomienda utilizar platos redondos/ovalados en lugar de cuadrados/rectangulares, ya que los alimen-
tos de las esquinas tienden a cocinarse más de lo adecuado.

En la lista inferior se proporciona una guía general para ayudarle a seleccionar los utensilios correctos. 

MATERIAL

Vidrio Termorresistente

Vidrio No Termorresistente

Cerámica Termorresistente

Plato Plástico Apto para Microondas

Papel de Cocina

Bandeja Metálica

Estante Metálico

Recipiente de Lámina y Papel Aluminio

MICROONDAS

Si

No

Si

Si

Si

No

No

No

GRILL

Si

No

Si

No

No

Si

Si

Si

COMBINADO

Si

No

Si

No

No

No

No

No
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LIMPIEZA Y MANTENCIÓN

1. El horno debe ser limpiado regularmente y deben retirarse los restos de comida depositados. No mante-
ner el horno limpio puede llevar al deterioro de la superficie, lo cual puede afectar negativamente en la vida 
del aparato así como provocar alguna situación peligrosa.
2.   Antes de limpiar apague el horno y extraiga el enchufe de alimentación de la toma de pared.
3. Mantenga limpio el interior del horno. Cuando haya salpicaduras de alimentos o líquidos vertidos adheri-
dos a las paredes del horno, límpielos con un paño húmedo. Si el horno está muy sucio puede usarse un 
detergente suave. 
4. Las superficies exteriores deben limpiarse con un paño húmedo. Para evitar daños en las piezas que 
hay en el interior del horno, no debe permitirse que se filtre agua en las aberturas de ventilación.
5.   No utilice limpiadores abrasivos o raspadores de metal duro para limpiar la puerta de vidrio del horno, 
ya que podrían manchar, rayar o dejar sin brillo la superficie de la puerta, como tambien provocar su rotura.
6. Limpie la puerta y la ventana por ambos lados y las piezas adyacentes con frecuencia utilizando un paño 
húmedo para eliminar cualquier vertido o salpicadura. No utilice un limpiador abrasivo.
7. No permita que se moje el panel de control. Limpie con un paño suave y húmedo. Cuando limpie el 
panel de control, deje la puerta del horno abierta para evitar que se ponga en funcionamiento accidental-
mente.
8. Si se acumula vapor en el interior o en torno al exterior de la puerta del horno, limpie con un paño suave. 
Esto puede producirse cuando el horno microondas funciona en condiciones de humedad elevada. En dicho 
caso es normal.
9. Ocasionalmente es necesario retirar la bandeja de vidrio para limpiarla. Límpiela con agua jabonosa 
caliente o en un lavavajillas.
10.   El aro giratorio y el suelo del horno deben limpiarse regularmente para evitar el ruido 
excesivo. Simplemente limpie la superficie del fondo del horno con un detergente suave. El aro giratorio 
puede lavarse con agua jabonosa templada o en el lavavajillas. Al retirar el aro giratorio del suelo de la cavi-
dad para su limpieza, asegúrese de volver a colocarlo en la posición correcta.
11. Elimine los olores de su horno combinando una taza de agua con el zumo y la piel de un limón en un 
recipiente hondo apto para microondas, colóquelo en el microondas durante 5 minutos. Limpie a fondo y 
seque con un paño suave.
12. Cuando sea necesario cambiar la luz del horno, póngase en contacto con nuestro Servicio Técnico 
Autorizado para que se la cambien.
13. Por favor, no arroje este electrodoméstico al recipiente de basura, deberá depositarlo en el centro de 
eliminación especial proporcionado por las autoridades.
14. Cuando el horno microondas utiliza por primera vez la función “Grill”, puede producir un poco de humo 
y olor. Esto es un fenómeno común, ya que el horno microondas está fabricado con láminas de metal y 
aceite lubricante, por lo que el horno nuevo puede producir humo y olores debido al aceite lubricante que se 
quema. Este fenómeno desaparecerá después de un periodo de uso.
15. No debe utilizar un limpiador a vapor a presión para limpiar su horno.
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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Consumo de Energía:

Salida de Potencia Nominal del 

Microondas:

Frecuencia de Funcionamiento:

Dimensiones Exteriores:

Dimensiones de la Cavidad del Horno:

Capacidad del Horno: 

Uniformidad de Cocinado:

Peso Neto: 

230V ~ 50Hz, 1400W (Microondas) 1000W (Grill)

900W

2450MHz

390mm(H)x595mm(W)xx417mm(D) (incluye mango de 40mm)

220mm(H)x340mm(W)x344mm(D)

25Litros

Sistema Giratorio

Approx. 15.7kg



1. Asegúrese de retirar todos los materiales de embalaje del interior del horno.
2. Compruebe que el horno no presente daños, como por ejemplo, que la puerta esté mal alineada o defor-
mada, que las juntas de la puerta y la superficie de obturación estén dañadas, que las bisagras y los pesti-
llos estén rotos o flojos y que haya abolladuras en el interior de la cavidad o en la puerta. Si detecta algún 
daño, no ponga en funcionamiento el horno y póngase en contacto con personal técnico calificado. 
3. Este horno microondas debe colocarse en una superficie plana y estable para soportar su peso y la canti-
dad máxima de alimentos que puedan cocinarse en el horno. 
4. No coloque el horno donde se generen calor, humedad elevada ni cerca de materiales combustibles.
5. No ponga en funcionamiento el horno sin la bandeja de vidrio, soporte giratorio y eje en sus posiciones 
correctas. 
6. Asegúrese de que el cable de alimentación no esté dañado y no pase por debajo del horno ni sobre 
ninguna superficie caliente o afilada.
7. La toma debe ser fácilmente accesible, de forma que pueda desconectarse con facilidad en caso de 
emergencia.
8. No use el microondas en el exterior.
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INSTALACIÓN

SECUENCIA
1
2
3
A
B

NOMBRE
Gabinete

Horno Microondas
Soporte

Tornillo 3X20
Tornillo 4X8Si

CANTIDAD
1
1
1
4
2

1 2

 A 3x20mm3

 B 4x8mm

A

B

fig. 1

Para empotrar su horno en un gabinete siga las siguientes instrucciones:

1. Identifique todos los elementos para el kit de instalación que se señalan en la figura 1.
2. Haga un espacio en su mueble/gabinete con las dimensiones que se indican en la figura 2. 
3. Atornille los 2 tornillos 4x8mm y ponga una goma en la parte posterior del soporte como se aprecia en la 
figura 3.
4. Ubique el horno en el mueble/gabinete y atornille el horno al gabinete con 4 tornillos de 3x20mm como se 
indica en la figura 1.



fig. 2
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fig. 3

 B 4 x8mm
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INSTRUCCIONES DE PUESTA  A TIERRA
Este aparato debe conectarse a tierra. Este horno está equipado con un cable que tiene un conductor de toma de 
tierra con un enchufe de toma de tierra. Debe conectarse en un receptáculo en la pared, que esté correctamente 
instalado y puesto a tierra. En el caso de que se produzca un cortocircuito eléctrico, la toma de tierra reduce el 
riesgo de descarga eléctrica, proporcionando un conductor de escape para la corriente eléctrica. Se recomienda 
un circuito independiente sólo para el horno. La utilización de tensión es peligrosa y puede provocar un incendio u 
otro accidente que cause daños en el horno.

ADVERTENCIA: Los daños y perjuicios a personas, animales y/o propiedad como resultado de una instalación 
defectuosa, son de exclusiva responsabilidad del usuario.

Los conductores de este cable están coloreados según el código siguiente:
Verde y Amarillo = TIERRA 
Azul  = NEUTRO
Café  = TENSIÓN

ANTES DE SOLICITAR ASISTENCIA TÉCNICA

Si el microondas no funciona:
1. Asegúrese de que el horno esté conectado firmemente. Si no es así, retire el enchufe de la toma, espere 10 
segundos y conéctelo de nuevo firmemente.
2. Compruebe que no se haya disparado un automático del tablero general de su hogar. Si parece que funcionan 
correctamente, compruebe la toma de corriente con otro aparato.
3. Asegúrese de que el panel de control esté programado correctamente y esté ajustado el temporizador.
4. Asegúrese de que la puerta esté firmemente cerrada acoplando el sistema de cierre de seguridad de la puerta. 
De lo contrario, la energía de microondas no fluirá al interior del horno.

SI NADA DE LO ANTERIOR MODIFICA LA SITUACIÓN, PÓNGASE EN CONTACTO CON NUESTRO SERVI-
CIO TÉCNICO AUTORIZADO. NO INTENTE AJUSTAR NI REPARAR EL HORNO.
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Póliza de Garantía Legal

Estimado cliente,

¡Felicitaciones por su compra, estamos confiados en que su producto le entregará momentos de gran satisfacción!

Por favor destine algunos minutos a leer detenidamente el Manual de Instrucciones antes de operar su producto. De esta forma, se 
asegurará de usarlo correctamente y sin riesgo.

Este producto ha sido fabricado bajo estrictas normas de calidad y ha sido sometido a un riguroso control  antes  de  su  
comercialización,  lo  que  asegura  un  excelente  funcionamiento  en  condiciones normales de uso.

Si no encuentra solución a su duda o problema, o solicita coordinar la visita de un técnico, puede contactarse con nuestro servicio 
técnico oficial al +56 2 22180010 o al correo contacto@groner.cl, el cual se encuentra centralizado en la Región Metropolitana. Desde 
la central se deriva al servicio técnico de cada región.

Le sugerimos revisar la siguiente información:

GRÖNER garantiza el correcto funcionamiento del producto que es objeto de la presente póliza y en en cumplimiento con lo 
establecido en la ley N° 19.496 se otorga a este producto una garantía por el periodo de 12 meses a contar de la fecha de adquisición, 
la cual deberá ser acreditada adjuntando su respectiva boleta o factura de compra.

El plazo de un año no será renovado o prorrogado debido a reparaciones al producto sin prejuicio de lo dispuesto por el artículo 41 de 
la Ley 19.496.

Esta garantía cubre defectos de funcionamiento de origen técnico de la unidad o de sus componentes, mano de obra y repuestos 
necesarios para la restitución del producto a su estado original de funcionamiento normal “siempre que este no se hubiere deteriorado 
por algún hecho imputable al artículo” (Art. 21, Párrafo 1, Ley 19.496).

Por lo tanto, esta póliza no cubrirá daños físicos, roturas o defectos de funcionamiento provocados por  mala  instalación,  omisión  de  
instrucciones  precautorias,  golpes,  suciedad,  uso  no  domestico familiar,  por  caso  fortuito,  fuerza  mayor,  exposición  a  las  
condiciones  meteorológicas  adversas, daños causados por uso inadecuado de químicos, intervención de personas no autorizadas 
evidenciada por la violación de sellos en tornillos de cierre o ajustes, conexión a fuentes de energía inadecuadas o en general, 
cualquier condición de uso que indique riesgo de daño para el artefacto o para el usuario.

Para hacer efectiva esta garantía, contáctese con nuestro servicio técnico oficial, quienes repararán gratuitamente su producto al 
cumplir con las condiciones y plazos indicados en esta póliza.

Favor  presentar  al  Servicio  Técnico  Oficial  de  GRÖNER,  la  boleta  o  factura  de  la  compra  del producto. En caso de productos 
suministrados en obras nuevas, se deberá acreditar con el acta de entrega de la propiedad para hacer valer su garantía.

Para cualquier duda, consulta, sugerencia o reclamo en relación a esta garantía contáctese con nosotros vía correo al: 
contacto@groner.cl o vía teléfono al +56 2 22180010.

La presente garantía es válida y únicamente en Chile. www.groner.cl.

Servicio Técnico Autorizado
SERVICIO TÉCNICO Y CONTACTO GRÖNER



WWW.GRONER.CL


